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Bop n 60po6cmeo B rovigeabCKOM:
PeKOHCTPYKIIVSI M CTpaTermst HOoMyHammn?

PaboTa mocpAIeHa M3yJeHUIO peanM3aliuil B TONMJENbCKUX A3BIKaX (MPJIAHICKOM MU IIOT-
JIaHJICKOM) B AVMaXpOHMYECKOI IIepCIIeKTHBe IOHATHUI «BOP» U «BOPOBCTBO», KOTOPHIE aBTOP
IoJlaraeT OTHOCHUTEIBFHO MO3JHUMM U BTOPMYHBIMU. ABTOP KOHCTPYMPYeT UCXOJHYIO YeTHI-
PeX-KOMIIOHEHTHYIO MOJie/Ib COBPEMEHHOTO ITOHATHUSA «BOPOBCTBa» 1 MPOCIeXNBaeT Ha Oase
COIIOCTaBUTEILHOTO MaTeplrasia pa3BUTHeE JIeKAIMIX B ee OCHOBE VMCXOJHBIX IOHATUI (Taii-
HOe JIeJiCTBUe, JelpuBalysl Yepe3 CTafMIo AVCTaHIIMPOBaHM:, HaHeCeH!e Bpesa, 3auHTepe-
COBaHHOCTD areHca), KOTOpble B XOJie SI3bIKOBON U COIMa/IbHONM DBOJIOINI OKa3bIBAIOTCs Oa-
30BBIMU JIJIs1 BOSHMKHOBEHI 1 OPOPMJIEHN S COOTBETCTBYIOIINX TEPMIHOB. B TO >ke Bpems B
paboTe aeTcs CONOCTaBUTE/IBHBIN aHAIU3 CJIaB. MaAmb U Ap.-UpJL. taid, BOCXOASIINX K OJHO-
MY I.-€. KOPHIO C MICXOJHBIM 3HadeHUeM «TailHoe JeViCTBUe» (PUKCHUPYeTCs TakKe y psla
JPYTUX 1.-e. OCHOB C aHA/JIOTMYHOMN JiepuBaniueit) 1 Ipe/jaraeTcs Hajandue pa3HOHaIIpas-
JIEHHOTO CeMaHTHYecKOro Ilepexojia: He TOJIbKO «TaliHa» — «BOP», HO U OOpaTHOe «BOp» —
«TartHa». CeMaHTIYeCKOe pa3BUTHE B JJaHHOM C/lydae COOTHOCMUTCS C pa3BUTHeEM IIpe/iCTaB-
JIeHUIT O COOCTBEHHOCTH B OOIIlecTBe ¥ MOXKeT OBITh paclieHeHO KaK JAMCTaHTHas ceMaHTIJe-
cKasl KoHBepreH1us. Vipianackoe 1 c1aBsHCKOe ITOHATHUSA pacCMaTpUBaIOTCs He KaK KeJIbTo-
C/IaBsIHCKAsT M30I/I0CCa U He KaK JOKa3aTe/JbCTBO OJIM30CTH JIMHIBUCTUIECKOTO eJIMHCTBa, HO
Kak ItapaJ/ijeJbHOe M He3aBUCHUMOe ceMaHTdeckoe passutue. B pabore Taxoke npegraraercs
HOBasl ®TUMOJIOTUs 6a30BOTO IJIaroja BOPOBCTBA B COBPeMEHHOM MpJaHJACKOM, goid, 6a3u-
pylomasicsa Ha paHHUX yIIOTpeOIeHIsIX I/1aroja co 3HadeHueM JUCTaHIMPOBaHILs, a 3aTeM —
JemnpuBanuu, IPOBOAATCI aHaJIOTUI C JPYTMMM A3bIKaMy, B KOTOPBIX pean3yeTcs aHalo-
TMYHBI CeMaHTUYeCKUI CABUT: wyxot — denpusaius — omuyxderue—— 6oposcmeo. B To xe
BpeMs aHa/IN3 peIpe3eHTaTUBHBIX (PparMeHTOB, MJITIOCTPUPYIOLINX Pa3BUTHE CeMaHTHUKI
JIEKCEMBI, IEMOHCTPUPYET IpazlyaJbHOE pa3BUTIE 3HAUE€HUS «KPacTh».

Karouesvie caosa: cemMaHTUYECKUE IIepexobl; sI3bIKOBOE€ pa3BUTUE; ITOHATIIE CO6CTBeHHOCTI/I,‘
CpaBHUTE/IPHOE SI3bIKO3HaHNE; KeJIbTCKIE SI3bIKN; HapOJAHasl JIaThIHb; ,Z[eBep6I/IaJIbHa}I AepuBanysl.

Heckoabko npeasapmureabHbIX 3aMedYaHumn

O6o3HaueHne BOpOBCTBa KaK akTa UM BOpa — KaK €ro areHca IIpe/IioJiaraeT Haaudue
y KOJIJIEKTMBHOTO HOCUTEJIS sI3bIka MHOTOKOMIIOHEHTHOTO MEeHTa/IbHOTO KOMILJIeKca, OCHOBHbIE
COCTaBJIAIONINe KOTOPOTO, IPe/II0JI0KIUTeNIbHO, COJepKaT:

1) madopmanmio o smmennn X-a oovekra N (gerpusarns);

2) napopManMIoO O 3aHTepPeCcOBaHHOM B JJaHHOM akTe Jjmile Y, KOTOpoe IIpICBanBaeT
00BeKT N (JMII0 MOXKeT OBITh 0603HAYeHO KaK HEU3BECTHOE);

3) npopmannio 0 HaHeCeHUN BpeJa, yiepba X-y B pesy/bTaTe COBepIIeHMs OINChIBa-
€MOTO JIeVICTBUS;

4) yagopMaIMIO O COBEPIIIeHHOM JIeVICTBIM KaK TalfTHOM, CKPBITOM, B ITIEpBYIO ouepesh —
oT X-a, HO He TOJIBKO.

1
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Journal of Language Relationship ® Borrpocsr si3pikoBoro pozcrsa ® 20/3 (2022) e Pp. 253-267 » © T. A. Muxaitosa, 2022



T. A. Muxaitiosa

Crmcok Ha3BaHHBIX KOMIIOHEHTOB, BO3MOJKHO, HeJIb3s Ha3BaThb VICYEPIIBIBAIOIINM, IIO-
CKOJILKY OH He Y4HUThIBaeT MeTa(pOpMuYecKuX OKKa3MOHaIM3MOB, a TakKe KOHHOTATMBHBIX
cTpaTernii KOMMyHuKanuyu. He oTmeueH B BBIJe/IeHHOM HaMM CeMaHTMYeCKOM KOMILIeKce
U1 KOMIIOHEHT, OTCBLIAIOIINMII K HaxoJAIleMy C MPeCylNIO3UIIUM OCYX/IeHUIO CaMOIo JeiiCcT-
BIs1, €C/IM He Ha ypOBHe I0OpU/IMYeCcKOM UJIN PeJIUTMO3HOM, TO XOTs OBl Ha obmiectseHHOM. OJ1-
HaKO DTOT DJEeMEeHT CeMaHTUYeCKOTO KOMILIeKca, Ka3aloch Obl — OUeBU/HBIN JIJIs1 COBpeMeH-
HOTO CO3HaHNs, He IO/lep>KIBaeTcsl COOCTBeHHO HTUMOJIOTUEN «IJIaro/J0B BOPOBCTBa», KOTO-
pBle Bcerzia BTOPMYHBI B CBOENI KOHHOTATMBHON Harpy>KeHHOCTM, C OJHON CTOPOHBI, U JVHa-
MIYHBI B CMeIIIeHIN si/lep ceMaHTUYecKMX I10J1e, ¢ pyroii. B psje ciydaes mpucyTcTByIomnie
M3Ha4YaIbHO OTpHUIlaTe/IbHbIe KOHHOTAlMN B XOJie JlaTbHeiIIero MopQoIorndeckoi pasBUTI
JIeKceMbl MOTYT U Mcde3aTb. DTUMOJJIOTMYECKUII aHalNU3 peaJbHBIX JeKceM, IIpe/iCTaBIeHHBIX
B A3BIKe B KauecTBe HelTpaIbHO-0a30BbIX, JO/KEH, TAaKUM 00pa3oM, OIIMPATLC Ha CEMaHTHKY
OJJHOTO M3 yKa3aHHBIX KOMIIOHEHTOB, B CUJIY HEOOBeKTMBHBIX MCTOPMYECKUX M COIIMaJbHBIX
C/IBUTOB OKa3aBIIIeTOCs JOMUHUPYIOIIUM B 00O3HaYeHNN IOHATUITHOTO KOMILIeKCa 1 3aKpe-
NMBIIETocsa B pedeBoM ynoTpebsenun. Ilpu sTom GesycoBHBIN MHTEpeC IpejCcTaB/IseT Uc-
XO/IHasl CeMaHTMKa 6a30BOI OCHOBBI, MJIIOCTPUPYIOIas KaK 0COO@HHOCTI STHO-MeHTalNTeTa,
TaK ¥ BO3MOXKHOCTHU JlaJIbHEIIIero CeMaHTUYeCKOTO Pa3BUTHUA M PaCIIMpPEeHNs] O/ JIeKCeMBbI
B IIPOTHO3MPyeMOM HaIlpaBJIeHUN.

Br1/1e TeHHBIT YeTHIPeXKOMIIOHEHTHBIN KOMILIEKC IIpe/ICTaB/IseT COOOI, 10 OIIpe/ie IeHIIO
H. 1. Tosncroro, «Makpo-ceTKy, Ha KOTOPYIO MOTIYT HaKJa/blBaThCsl JIEKCeMBI U3 OT/eIbHBIX
IVaIeKTOB. /.../ DTO acT TakXKe BO3MOKHOCTB IIpe/ICKa3yeMOCT! HEKOTOPBIX OTHOIIEHNI ITpU
pexkoHcTpyKumm» (Toscroit 1964: 37). YkazaHHasI Ipe/icKa3yeMOCTb MOXKeT OBITh MCIIOIb30Ba-
Ha U IIpU IIPOTHO3MPOBAHUM JlaTbHENIIIeI0 CeMaHTIYeCKOTO pa3BUTIS IIPU 3aMIMCTBOBAHMUIA:
JleKkceMa sI3bIKa-J0HOpa, MMeloIas 3HadeHne X, 6/113K0oe ceMaHTUIeCK! K 3Ha4eHUIO Y, B SI3bI-
Ke-pellerITope HaulHaeT BOBJIeKaThCs B I10JIe ¢ OoJiee MMpOKoi ceMaHTHKOM. [ToscHnM Hary
1JIeI0 Ha KOHKPeTHBIX IpUMepax.

Tak, HarpyMep, B BaJJIMIICKOM s3bIKe OBIJIO CPOPMMPOBAHO JiBa OCHOBHBIX OOO3HaUeHNIT
BOpa, aBTOXTOHHOE U 3alMCTBOBaHHOe. B mckonHom dygiedydd, obpazoBaHHOM OT IJaroJia
dwyn ‘yHOCUTD, OTOMpPATh, KpacTh’ MpeBaaupyeT ujes JelpuBaluy, Torja Kak 6oJee pacpo-
CTpaHeHHOe 3auMcTBoBaHHOe lleidr sg. (< nat. latro ‘rpaburesns, 310z€i1; BOp’, cp. bpert. lazr
‘BOP’, O pasBUTUM BOKa/lM3Ma y cuHrysatusa cM. Jackson 1994: 593—4) namocrpupyer ceMaH-
TUYECKUII TIepexo/] «JINI0, IMPUHOCIIIee Bpe/ B IIMPOKOM CMBICJIe CI0Ba» — «BOp». [lepBrre
JIATUHCKMEe CBU/IeTe/ILCTBA YIIOTpeOIeHs IeKceMbl (PUKCUPYIOT 3HaueHNe «CoJ/iaT, HaeMHIK»
(3amMCTB. 13 rped. AdTEOV ‘BOpP’ — JIMIIb Ha YPOBHE HapOJHON TuMoJorny, cM. Ernout &
Meillet 1939: 527). V>xe B KjaccMuecKoIl JIaTBIHU JIeKceMa pacIIupsieT 3HaueHNe 1 HaulMHaeT
obosHauaTh GaHAMTa U IpabuTess B 11eJJ0OM (KOMIIOHEHTHI: JellpUBaIiyis, Bpe]i, 3allHTepeco-
BaHHOCTL). OJHaKO /MIIL B BaJJIMIICKOM OCHOBa IOJydaeT JOIIOJHMUTe/NbHOEe 3HaueHue-
KOMITOHEeHT «TalfHOe JIeJICTBMe», peanmn3yloleecs, HaIpuMep, B MeTaQpOpUIecKux yIoTpeod-
nennsx. Tak, eBaHre/IbCKMII KOHTEKCT O 60paX, KOTOPBIe «IIOJKaIbIBAIOT U Kpadym» B BaJlJINA-
ckoM 1iepesogie: ...y mae lladron yn cloddio trwodd ac yn lladrata (MT, 6, 19), namocrpupyer
He TOJIbKO CeMaHTUYeCKUIi CIBUT «pa3bO0IHUK, TpabuTeIb» — «BOP», HO U COOTBETCTBYIOIIYIO
BTOPMYHYIO IJIarOJIbHYIO JepuBanuio. B To xxe Bpems B nnepesoge «Ilepsoro nocinanmsa k ®ec-
cajoHNKaM» Armnocrosa Ilasia, B KoropoM rosopurcs, urto JeHs Boxxmil mogcrynaer «Hesa-
MeTHO, TaitHO» (5, 2), ynoTrpe6.ieHa oTa e jekceMa: fel lleidr yn y nos (6yxs. «kak pa3zooitHIK
HOYBIO»). EcTecTBeHHO, ®TO KaJbKa C IpedecKoro (Cp. pycck. SAKko mamo 6 HOUujl, O 9eM CM. HU-
>Ke), OJIHaKO oOpalltaeT Ha cebs BHMMaHMe ceMaHTUYeCKUIl CABUT «Pa30oiHUK» — «BOP», ec-
TeCTBEHHBIM 00pa3oM IIPOM3OIIe/ NI B BaJ/INIICKOM, BUANMO, B CIIy AepunuTta obo3Haue-
HII BOpa B 11eJI0M, ¥ aBTOMaTM4eCK! Pa3BUBIINIT B CBOEM CEMaHTUYECKOM I10Jie KOMIIOHeHT
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«tarHo». Cp. Takke B Ba1. XV-XVII BB. lleidr dyn ‘youiina’ (OyKks. «BOp ues0oBeKa»), KaK JUIIO,
copepIlaoIiee TalfHOe JeliCTBIe B IIeI0M?2.

AmnanornmyHoe ceMaHTHYeCKOe Jle-HOMMHATUBHOE pas3BuUTHe (PUKCUPYeTCA U IS PYCCK.
60p, 60p06KA, M3HAYAJIbHO PealN30BaBIIMX JUIIb KOMIIOHEHT 4 (mepsoe 3apuKCHMpOBaHHOE
ynorpebsienne — cep. XVI B., fem. — Briepsrie o0 Mapune MHunimek) u Bocxo/is11ero mpezro-
JIO>KUTENBHO K M.-€. *ur- ‘TOBOpUTH BO3BbIIIEHHO, araTe’ (IEW: 1162; eciin He 13 puHCK. varas
‘Bop, rpabutens’ (cMm. Eprenpesa 1939), uro ®acmep mosaraeT «Hermpuem/eMbeM» (Pacmep
1996: 350), 1160 — cM. boJee ybeanTeIbHOE IPeJII0I0XKeHNe O TIOPKCKOM 3alMCTBOBaHUM
JIeKCeMBbl, B CUJIy €e «M30JMPOBAaHHOTO IIOJOXKEeHMs» B CIaBAHCKUX A3bIKax — /JobpojoMos
1973). VicxoaupIM 3HaueHMeM B JJaHHOM CJIydae, KaKOBO OBl HU OBbLIO IIPOMCXOXKJEHMe JIeKCce-
MBI, MOKHO Ha3BaTh «J[ypHOe, 0OMaHHOe JlelicTBIe» (KOMIIOHeHT 3), cp. mpuseleHHbIn M. Pac-
MepoM IpUMep paHHEeTO YIIOTPeOJIeHM: 60po6anib «IIpearob0/eiicTBOBaTb», MO0, eCaM MBI
IpuMeM TeopHIO (PMHCKOTO 3aMMCTBOBaHMs — ‘TpabUTh’ (KOMIIOHEHTHI 1, 2).

CemaHTIUeCKNIT IIEpexosl «TallHOe JIeJICTBYe» —> «BOPOBCTBO» MOJKET OBITh Ha3BaH eC/N
He YHUBEepPCaJbHBIM, TO I10 KpaiiHeil Mepe JJOCTaTOUYHO 4acTOTHhIMS. Cp., 0JJHaKO, IIPOTUBOIIO-
JIO>KHOE Pa3BUTIe CeMaHTUKM ‘BOP’ Yy YemlIcK. slodéj: oT «HaHeceHMs Bpesja» K «CKPBITOMY [ieli-
CTBUIO» DTOT CEMAaHTUYECKUI CABUT OT OOIIIETO «IyPHOTo» K O0JIee YaCTHOMY — «BOPOBCTBY»,
3acBU/IeTeIbCTBOBAH U B JIaT. furtim ‘TaliHO, CKPBITHO’, OT fur ‘Bop’.

Crpaternsi HOMMHAIIUM 60pa VI 60pO6CHI6A, TaKUM OOpa3oM, KOJIeOIeTCs MeXIy IByMs
npepepeHTHBIMIU TTOHATUAMU: COBEpPIIIeHNe TalfHOTO JIeMICTBIs M HaHeceHNe MaTepuaabHOIOo
ymep6a, mpuyeM MMeHHO (OpMHUpOBaHMEe Ha S3BIKOBOM YPOBHE COOTBETCTBYIOIIETO areHca
OKa3bIBAeTCs TeM «MOCTMKOM», KOTOPBIN CBA3bIBAET HTU ITOHATUS B €JUMHBI CeMaHTUYeCKII
KoMILIeKC. VI mosTomMy 3aMMcTBOBaHHAsA B A3bIKe X JJeKceMa C MCXOJHBIM 3HaueHUeM «IIPUIM-
HAIOINI yIep6» MOXXeT TpaHCPOPMUPOBATLCS B IIOHATUE «BOP» B DOJIee IMPOKOM CMBbIC/Ie
(cm. BpImre), n HaobopoT. ApyrumM 6a3OBBIM CeMaHTUMUECKUM KOMIIOHEHTOM MOXKHO Ha3BaTh
ujero genpusanuy (IMIIEeHUs, OTHMMaHU: U IIpod.). B mocieanem ciydae geMapkalyoHHast
JIVHUA MeXJy COOCTBEHHO Kpa’kell M OTKPBITBIM I'pabeskoM IIpeJCTaB/seTCs HeJlOCTaTOYHO
YeTKOl, HeCMOTPsI Ha TO, 4TO KaK CaM s3BIK, TaK M KyJbTypHas TpaJjuLNs IIOCTOSIHHO CTpe-
MMTCS JJaHHBIe TTOHATUS JYCTaHIIMPOBATh.

Ap.-upa. taid u pycck. mamo

MO)KHO Hpe,[[HOJIO)KI/ITb, YTO MCXOAHasl CeMaHTHKa CKpLITOFO ,Z[eIZCTBI/Iﬂ He JOJI>KHa BKJIIO-
JaTh B ceOsI B KauecTBe 00s3aTe/IbHOTO DIIeMEeHTa «JelIPUBAIMIO», TO eCTh — JIeHne X-a He-
KOero oobeKkTa ¥ HaHeceHune eMy TakuM obpasom yilep6a. Kak nmier, ogHako, aBTop juccep-
TaIIVIOHHOTO MCC/Ie/JOBAHNSI O pa3BUTIM OOO3HaUEHNsI BOPOBCTBA B pycckoM s3bike 10, M. My-
paTos:

Vcropust tekceMbl mamb HauMHAEeTCsl B ITparH0eBPOIIENCKYIO BIIOXY, KOIJla B paMKaX STUMOJIO-
TIT9eCKOTO THe3/ia IJIaroJa ¢ KopHeM *(s)ta(i) — ‘ckpreiBaTh, TauTh’ (OTCIOZA PYCC. MaAllHa) TOABUIOCh
nomen agentis, faBlee mpacias. *tafv, gp.-upil. taid ‘Bop’ (Cp. POACTBEHHBIE Jp.-Tped. TNTAW, JOp.
tataw ‘mnmaro’ (Pacmep t. 4, c. 11, 28). /.../ IosiB/IeHNe KOPHS € IIOZOOHBIM 3HaYeHUEM B MHJOEB-
POIIENICKYIO BIIOXY MMeeT OTPOMHOe KYJIbTYpOJIOrMdeckoe 3HaueHNe, TaK KaK yKa3blBaeT Ha BBICO-
KyIO CTelleHb Pa3BUTII MMYIIIECTBeHHBIX OTHOIIEHNUI y MH/JOeBPOIIeICKUX IIJIEMEH C yXe YKope-

2 CuM. mogpo6GHee 110 ccpLiKe: geiriadur.ac.uk/gpc/gpe.html.

* Cm. mrepexos No 5512 to hide — thief B srexTponHoit Gase cemanTHUecKuX repexoos DatSemShift.

* Cp. Take MHOTOUMC/IEHHbIE TTPUMEPHI YIIOTPEGIHNS Hapedus 60po6cky B 3HAYEHMM ‘TaitHO, YKpPajKoir’
B KOHTEKCTaX «BOPOBCKM OIJIA/IbIBasICh», «BOPOBCKM IIpsI4a IJ1a3a» U 1p. B HalnmoHaIsHOM KOPITyce pyCCKOTO sA3bIKa.
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HUBIIMVMCSA B CO3HAHUM TIOHATVIEM COOCTBEHHOCTM — IIepBOHaYasIbHO, BEPOSITHO, OOIEeCTBEHHO,
TIJIeMeHHOI, HO y>Ke ¢ 4eTKOIi JleMapKariueit csoero u ay>xoro (MypaTos 2015: 92).

JlaHHBIN BBIBOJ] Ka’KeTCs IIOCIIeIITHBIM, ITOCKOJIBKY, KaK MBI BUJIeIM BBIIe, CeMaHTMKa
«CKPBITHOCTU» JIeMICTBUTE/IBHO SBJISETCS OJHMUM U3 0a30BBIX OCHOBaHMUIA 151 (POPMUPOBAHMS
IIOHSATHUIT BOPOBCTBA M BOPa, OJJHAKO ITyTh CEMAaHTUIECKOM JlepMBaliiy B JaHHOM CJIydae He sB-
JISI€TCs eJMHCTBEeHHBIM. AHAJIOTMYHBIN BBIBOJ, SKCILINIMpPpoBaH Majtopu n AzaMcoM, 3aKIio-
JaloMNMI, YTO 0a30BOII Mjieell 0003HAYeHNs «BOPOBCTBa» Ha 1.-€. YPOBHE OBLIO «COBepIIIeHIe
TaMfHOTO, CKPBITHOTO JericTus» (Mallory & Adams 2006: 275), HO «TaliHOe JeJICTBUe» ellle He
O3HayaeT aBTOMaTUYeCcKM «BOPOBCTBO». Cp. TakKe, HaIlpUMep, CXOHOe CeMaHTUJIecKoe pas-
BUTHE B OOIIle-TepMaHCKOM — aHIJIL. thief, Hem. Dieb etc.: K obme-repm. *peuba-z ¢ McxogHOM
CeMaHTUKOI «IIPATaThCsl, CKPBIBATLCS, CUJIeTh Ha KopToukax» (Orel 2003: 422). Hannune y ge-
PpMBaTOB OJIHOIO M.-€. KOPHs OJHOM (MJ/IM CXOJIHOJ) CeMaHTUKM He 00s3aTesIbHO JJOJKHO CBU-
JleTeJIbCTBOBATh O TOM, UTO Ha «IIPalH/I0eBPOIIeiCKOM YpOBHe» JlaHHas CeMaHTUKa yKe Ipu-
cyTcTBOBasa B s13bIKe. CKOpee, pedb MOXKeT UJTH O CXOJHBIX Iy TAX CeMaHTIYEeCKOI lepuBalim
UIM O CBOEro pojia ceMaHTHYecKoi KoHsepreHuuu. HepozcTsenHble jekceMbl peantn3yioT
CXOJIHbIe CeMaHTMJeCcKMe ITepexo/ibl JOCTaTOYHO YacTo® M yAMBJIEHNs He BLI3BIBAIOT, OJJHAKO,
KaK MO>KHO IPeJII0NI0XUTD, CXOJHAs KOJTeKCHU(pUKaLNs B A3bIKaX POJCTBEHHBIX TaKXKe MOXKeT
OBITH KOHBEPTeHTHOI U He CBU/IeTeJLCTBOBATh O HaJIMINU PEKOHCTPYMPYeMO CeMaHTUKM Ha
apxanueckoM yposHe. Moi1 BbIBOJI, HaBepHOe, IIpe/icTaeT B JJaHHOM C/lydae Kak ciopHbiit. Tak,
B pabote 1971 r. K. YorknHc nucamr: «/lMHIBUCTUYECKNe JaHHBIE, BO3BOJAIINE JIEKCEMBI K OJI-
HOMY UHJIOEBPOIIEIICKOMY STUMOHY, U COBIIajaomye 1o ¢popMe 1 GYHKIUU — OYEBUTHBIM
IIPUMEPOM 3/1eCh SBJISAIOTCA TePMUHBI POJCTBA — ABJSAIOTCS CBUJETeNIbCTBOM TOTO, UTO COOT-
BETCTBYIOIIlee IOpUMYecKoe IOHATME y>Ke CYIIeCTBOBAJIO B MHIOEBPOIIeVICKOI OOIIHOCTI»
(Watkins 1971: 322).

Tax, HanpuMep, ceMaHTUYECKNII IIepexo/, «MecsIl» (moon) — «Mecdar» (month), mpen-
CTaBJICHHBINI BO BCeX M.-€. A3BbIKaX, ITO3BOJISET IIPeJII0J0XKUTh, 9TO JaHHBIM CeMaHTUYeCKUI
Iepexo/; Mpou3ollIel Ha ypoBHe I.-e. ob1HocTH (T. e. mpuMepHo 5000 10 H.5.), eciu He paHee,
U peKOHCTPYMUPOBaTh sl 0003HaUeHNsI BpeMeHHOro oTpeska ¢popmy *menot. CeMaHTUIECKII
repexo/; IIpe/iCTaB/IsIeTCsl OYeHb JJOTMYHBIM: II0JICdeT BpeMeH! 110 ¢ha3aM JYHBI KasKeTCs JIJIs
apXxam4eckoro OobOIecTBa ONTUMMAaJIbHBIM, UTO IIOJATBEpPK/aeTcs OOu/IMeM peaausaluii mepe-
xoza (274) B 6aze DatSemShift (#0856). OgHako 1 B JaHHOM CJIydae BCe He TaK IIPOCTO, 1 000-
3HaJeHIIe HOYHOTO CBeTIUJIa *Mén-s PeKOHCTPYUPYeTCs CKOpee KaK BTOPMYHOE II0 OTHOIIIe-
HUIO K «MecsAIy» Kak Mepe spemenn (cMm. IEW 731-732). CM. Harpumep oOpaTHBIN IIepexo/:
IIOJTBCK. ksieZyc ‘moon’ peanm3ayeT MeTadpopudeckoe 0OO3HaUeHMsI MecsIa (JIyHbI) KaK «KH-
>KM4ya» Py cCoXpaHUBIeMcs miesigc ‘month’, B To ke BpeMs B KalryOcK. pUKCUpyeTcs MOJIM-
cemus ksqzéc ‘moon, month’ (Toscras 2004). Bugmmo, ciesyeT roBOpUTh He CTOJIBKO O HEIo-
CpeJiICTBeHHOM CeMaHTUJYEeCKOM IIepexojie, CKOJIbKO O BO3ZHMKAIOIIeM CeMaHTUYeCKOM KOM-
IIJIeKCe, a TOYHee O BO3HMKIIel Ha Oa3e JJaHHOTO KOMILJIeKca ey ceMaHTIYeCKIX IIepPexoioB:
‘KHSDKIMY — “JIyHa/Mecs1y — ‘MecsIl’ (Mepa BpeMeHI).

Bosee cnoxxupin crydait — u.-e. 0603HaueHns KysHena. Kak rmokasano B kaure B. Braxe-
Ka (Blazek 2010), 1excema co 3HaueHMeM ‘Ky3HeIl' HE MOXKET OBITh PEKOHCTPYMpPOBaHa Ha 1.-€.
YPOBHe, IIOCKOJIbKY Ky3HeJHoe JiesIo OBIJIO OCBOEHO IIoC/Ie pacrasa 1.-e. obmuocty. Kaxkbin
JVaJeKkT pasBuBall JaHHOe 0DO03HaueHe CaMOCTOATeIbHO, OJJHAKO CeMaHTUYEeCKUX MO/Jieseil B
JAHHOM cjIydae OKa3hlBaJOCh He TaK MHOTO, BCETO BOCEMb. VIHTepecHBIM IpUMepOM MOXKeT

° BHOBB OTCHITAIO K CAliTy CeMaHTHUecKux Tepexosos DatSemShift (datsemshift.ru), a Taxke x cairry CLICS
(Rzymski, Christoph and Tresoldi, Tiago et al. 2019. The Database of Cross-Linguistic Colexifications, reproduci-
ble analysis of cross-linguistic polysemies. URL: clics.clld.org).
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IIOCIY>KUTh COTIOCTaB/eHMe JaT. faber m apm. darbin, peaausyioniux Irepexoj «Macrep» —
«Ky3Hell», IPOU3OLIeJIINII HapaleabHo U He3asucuMo. OTMedeHHBII Brepsble A. Meiie
(Meillet 1894), nanHbI «peHOMeH» YaCTUYHO OCIIapMBaJICs, OJHAKO 3aTeM OBLI CKOpee ITpu-
3HaH, yeM OoTBeprHyT (cM. De Vaan 2008: 197). Uto uHTepecHO Ipu STOM, IPU3HaHNe He3aBU-
CMMOTO CeMaHTUYEeCKOTO Pa3BUTNS B apMSHCKOM M UTaJMUIICKOM IPOTUBOPEYUT CPOPMYIIN-
POBaHHOMY BBIIIIe TIOCTY/1aTy YoTKuHca. Tak, I. Maptupocss, mpusHaBas BepHOCTh PEKOHCT-
pykimu Ha MOpgo-(poHeTIIeckoM yposHe nekceM faber/darbin (x *d"Hb"-ro-) sce xe Bricka-
3bIBae€T COMHEHNE B VX MJEHTUIHOCTH, TIOCKOJIbKY, KaK INIIeT OH, «Teorpaduyeckas yziaaeH-
HOCTb PerrOHOB Jie/laeT COMHUTE/IbHBIM 1.-€. CTaTyc JieKceMbl» (Martirosyan 2009: 235).

B ToM, 9TO KacaeTcsl Kak aCTPOHOMMYECKUX Ipe/iCTaBlIeHNII MH/I0eBpOIIeiilleB, TakK 1 pas-
BUTHA MX MeTaJIypIuy, JMHIBUCTIYECKass peKOHCTPYKLINS 3/1eCh IO/ AepKIBaeTcsl JaHHbIMU
apxeosiornu. O IMpaBOBOM JIEKCMKOHe BTOTO CKa3aTh Heslb3s, U Kak rmiler P. bekec o Toir sxe
OTMeUeHHOI1 BHIIIIe Tlape KOTHATOB (Ap.-pyccK. fat’ / ap.-upJ. tdid), «B HamleM 3HaHUM 00 MHJO-
€BPOIIeNICKIX IOPUAMYeCKIX MHCTUTYTaX MBI MOKeM OIPaHMYMBATLCS TOJTBKO UNCTO JIVHIBIC-
TUYECKUMM PEeKOHCTPYKLIMAMIY; TaK, HalIpUMep, Mbl MOXKeM IIPeAII0A0XNUTb, YTO Y MH/0eB-
pomelilies CyIIecTBoBaJ MHCTUTYT KIATBBI, HO y HaC HeT JIaHHBIX, YTOOBI PeKOHCTPYMpPOBATh
ero (atuMoH — T. M.)» (Beekes 1995: 39). Ho ckopee Bcero, faxke BO3MOKHOCTb PEKOHCTPYMI-
poBaTh HY>KHBIN STUMOH Ha 0ase SI3BIKOB-TIOTOMKOB He SIBJISeTCs Ha/leXKHBIM KpUTepueM JIIs
TpaHcpopMaIuy IpeAIIOA0KEHMSI B YBePEHHOCTb.

OcraBasich B paMKax COOCTBEHHO JIMHIBUCTUYECKO PEKOHCTPYKIIUM MMYIIIeCTBeHHBIX OT-
HOIIIEHMI, OTMETUM TaK>Ke, YTO GA30BBIM «JI/Isl JIAaHHOTO OIIMCAHVIS SIBJISIETCS TTOHATIE UMENIb»
(Posenmserir 1964: 104), koTopoe, B OT/INYME OT «OBITh», Ha I.-€. yPOBHE He PeKOHCTPYUPYeTCs,
a B KeJIBTCKUX A3BIKaX Ha JIEKCMYEeCKOM YPOBHE BOOOIIle He pa3BIIOCh. /I BEIpaskKeHMsI KaTe-
ropun o6JajaHus MCIOJIb3yeTCs KOHCTPYKUMS C IpeJUKaTUBHBIM JIOKAJIM3aTOpOM (ecTh
y-tipu-so3ie N) — cp. up. td madra agam ‘y MeHs ecTh cobaka’ (‘ObITE’ — pres.3 sg. — ‘cobaka
nom.” — prep. ag ‘y, npu’+ pers.pron.l sg.) u Bam1.: y mae ci gyda fi ‘y MeHs ecTb cobaka’
(‘Op1TE’ — Ppres. 3 sg. — ‘cobaka nom.” — prep. gyda ‘y, mpu’ — pers. pron. 1 sg.).

Ha n.-e. ypoBHe BbIIe/IsIeTCSI OCHOBA *(5)tehs-, KOTOpast sIB/seTCsl 6a30il /I JAaIbHEeNIIero
000O3HaUeHUsI «BOpa» M «BOPOBCTBa» (B OTJIMYNE OT «Tpabe’ka, HaCU/IbCTBEHHOTO JIMIIIEHIS»)
U ee CeMaHTHKa JIEXKUT CKOpee B 00JIaCTU «TalHOIO JeVICTBUsI», CP. PEKOHCTpyupyeMble GOPMBI
*(s)tai- (IEW) u *teh, (LIV: 616). Kak mumryt Msstopu n AgaMc, «CI0BO JJIsL Kpacmo B 1.-€. Xa-
pakTepu3yeTcs: ero KOppessIUsAMU C TalTHOM U CeKPeTHOCTHIO, UYTO OT/INYAJIO €TO B I.-e. IOpU-
JUYeCcKoll crcTeMe OT 0OO3HaYeHNs OTKPHITOro rpabeska» (Mallory & Adams 1997: 544). B To
>Ke BpeMsI MOXKHO 3aCBU/JeTeJbCTBOBaTh OOPATHBIN Iepexo]i: OT «Bopa» K HapeuMiO cO 3Haue-
HIIeM «TalfHO, CKPBITHO», CP. PYCCK. 60p0o6amo, naT. fur — furatim ‘TaitHO’, TOTCK. puibs ‘Bop’ —
puibjo ‘TaitHO’, a TakKe aHIJ. to steal ‘KpacTy’ — stealth ‘TaitHo, ckpbITHO'. Cp. TaKXKe pyccK.
ckpoieamv — kpacmov — kpadyuuco. IlpexrionoxxurenbHo, Hapeune MMeeT OTpPULIATeIbHBIE
KOHHOTanuy, ogHako cp. n3 Ilepsoro nmocnanmsa Amnocrosa Ilasra xk ®ecannonukam (5, 2):
«J/160 camMu BBI IOCTOBEPHO 3HaeTe, 4TO JeHb ['ocrioieHs Tak MpuieT, Kak BOp HOUBIO» (B OpU-
TMHaJe: WG KAETITNG €V VUKTL, T. €. ‘CKPBITHO, He3aMeTHO’). BrIjle/IeHHBIT HaMI YeTHIPEXKOM-
IIOHEeHTHBIVI CeMaHTUYeCKII KOMIILIEeKC, TaKUM o6pa30M, peJCTaB/IsieT co0O0Ji1 CBOEro poza
6a3y, Ha OCHOBe KOTOPOJI IIO CMEXHOCTV ITPOVICXOAUT Pa3BUTIE 3HAYEHMS U YIIOTpeOIeHIs
TIIOIaBIINX B ee roJIe JeKceM. Tak, Kak MBI BUAVIM, BO3MO>KHBIM OKa3bIBaeTCs He TOJIBKO Iepe-
XOJ] OT «TaifHOTO» K «BOPOBATh», HO M OOPATHO.

B To >xe BpemsI B paMKax Bce TOIO >Ke CeMaHTIYeCKOTo KOMILIeKca BO3MOKHO IepeMmelrie-
HIUe TI0JIA II0 JIMHUU «TallHOe JIeTICTBIE» — «KpaXKa» — «JelIpUBaliis», 9TO peaan3yeTcs B
rped. TNTAOUAL ‘TUIIAThCS, UCIIBITHIBATD HY>XK/Y, SKeslaTh’, BOCXO/AINeM K TOI JKe 1.-e. OCHOBe
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(Beekes 2010: 1480). Bosamkaromie pery/sipHble CONVKEHNSI MOXKHO OOBsACHUTH OTpaHIYeH-
HOCTBIO HabOpa 1.-e. OCHOB, C OJJHOI CTOPOHBI, ¥ PEKYPCUBHOCTLIO CeMaHTUYECKMX CIBUIOB, C
JPYTOI1, IIpU KOTOPOIA, IO onpejeneHnio AHHb A. 3anusnsk (Zalizniak 2018: 770), Bo3HUKaeT
«OTHOIIIEHME KOTHUTMBHOM CMEXHOCTM MeXJy JAByMs 3HadeHusMu». Cm., Hampumep
«KpacTb» (KOTHAT Kpbimb, HOKpul6anv, CKpbleanv) 1 yCTOMINBO MeTapOopudyeckoe «KpacTh Bpe-
MSI» = «JINIIATb».

Pycckoe mamv, B CBOIO ouepeib, pacIIupseT ceMaHTHJYecKoe II0JIe B JPyroM HallpasJe-
HIM, 00O3HayYasl He TOJLKO JIMIIO, COBepIlalollee TallHOe JlelICTBMe, HO UM pa300liHIKa, Ipe-
crynHuKa B 11eioM. Tak, Hanpumep, mamem Hasbibasicsa Crenan Pasun (cp. myuunckuil 60p —
o /xeamutpun Bropom), a ob6pasosaHHOe OT Hee nomen abstractum mamv6a ob603HayaIO
TakXe pa3boil 1 HapoaHoe BojHeHne. Buanmo, 8 XVI-XVII BB. A1 pycckOro MeHTaauUTeTa B
BBIJIeIEHHOM HaMlI MHOTOKOMIIOHEHTHOM KOMILIeKCe «BOPOBCTBa» Hambosiee CUJIBHONM CO-
CTaBJISIONIE! OBIIO «HaHEeCEeHIE Bpesja».

Ap.-upJ. KOTHAT tdid JeMOHCTpUpPYeT MHYIO OpMeHTaIuio. I'eHeTaeckn jiekceMa poJCT-
BeHHa PyCCKOii, mpuyeM Ha MopdosornmdeckoM yposHe. [IpusesieHHas B 9TMMOJIOIMYECKOM
cJI0Bape JpeBHenpJ/IaH/CKOTO sI3bIKa JepuBaliis aycaayTa K KiacTepy -nt- ¢ BepbaJbHBIM Iap-
tuTuBHBIM 3HadeHneM (LEIA-T,U: T-7) ne y6eanutenpHa ¢poHeTHdecku, Tak Kak rpymmna -nt-
IIepexoJuT B Jp.-UPJL. B -dd- > -d-. IlonydeHHas remMnHaTa He IOJBepraeTcs B JaIbHEIIIeM Je-
HUIIUY, TOTJa KaK B CJIOBe fdid ayciayT JeHMpoBaH. BuguMo, Kak 1 B pycck. marmv, MBI IMeeM
Jeno c t- auctoris, 4To moATBep>KAaeTcsa Oosee apxamdeckoi upJ. gpopmoii tdith. B nanpner-
IIeM IVIyXOW CIIMPaHT MOXeT 03BoH4aThes; K. MakKoH oTMedaer 5TOT mmepexo/, Kak OTHOCH-
TespHO 11034HMI (McCone 1994: 87), To ecTb nMeBINIT MecTo ITpuMepHO Mexxay VI u VII Bs.

Uro KacaeTcsa ceMaHTUKI MPJIaHACKOM JIEKCEMBL, TO OHa CJIO>KHee PyCCKON. JeiicTBUTe Ib-
HO, HantpuMep, B Cankr-I'asreHckux rioccax k rpammatuke [Ipucnmana (IX B.) caosom tiid
riaoccupyetcst nat. fur ‘pop’ (Stokes & Strachan 1903: 101). Takoit >ke ceMaHTMKOI, BUANMO,
obJaziaeT JlekceMa 1 B coueTaHmn tdid aithgena (6ykB. «<BOp pOXKJeHM:1»), 0003HavaloIasl JjeTein
7o 12 jeT, KOTOpBIe MMeIOT IIpaBo Oe3HaKa3aHHO IIpMCBauBaTh dy>Koe nmyniectso (cM. Kelly
1988: 83). Cp. Takxe couetanme ech-tdid ‘konokpay’ B TpakTare «Iloyyenns Mopana» (Audacht
Morainn): ni ria enech na anam ar eocho echtthadat (Fomin 2013: 124) — «He MeHs1 CBOIO
9ecTh U M1 3a KOHell KOHOKpazia».

Ogpnako B psjie Opyrux IOpUIMYECKUX TeKCTOB ceMaHTMKa tdid mpejcraeT Kak OoJiee
CJIO>KHAs: OYeBUJHBIM OCTaeTcsl (PaKkT IPOTMBO3aKOHHOCTH JINIIA, Ha3bIBaeMOTO fdid, v mpu
9TOM CKPBITHOCTU ero slevicTBuii. Ho sasiexo He Bcerja pedb MOXKeT U/TH COOCTBEHHO O BOPOB-
cree. Tak, B renTajax, IOpUANIECKNX TeKCTaX HOPMATVMBHOTIO COJep>KaHNsA, TOBOPUTCH, Ha-
IpuMep, YTO JMIIaeTcs mpas Ijepkosb “dia ndeantar uaim tadhut” (CIH: 1) — «koTopast crana
YKpBITHEM JJis BOpoB (?)». BO3MOXHO, B JaHHOM C/Iydae JeliCTBUTE/JIbHO pedyb UJeT O Bopax,
YKPBIBAIOIIMXCS B 1I@PKBY, IIOCKOJIBLKY aHaJIOTMYHOe codeTanue uaim tadhut Bcrpedaercs Takxke
B TpakTate «/loxHble cy>xgeHns Kaparana» (Gubretha Caratniad, gatupyercs VIII B., 06115~
HBIe I710Ccchl X B.): B pasjiesie O KpaJjeHOM MMYIIIecTBe TOBOPUTCs, YTO I10/1b30BaThCs M HeJlb3s,
a B IJ0CcCe J0OaBJIEHO, UTO MOXKHO Oe3HaKa3aHHO CXKeub /oM, KOTOPHIN IIpeBpallieH B huaim
tathat, 6yKB. «yKpBITIe BOPOB», BO3MOXHO — ckJaj, KpageHoro (Thurneysen 1925: 318). B remn-
tage XVIII o 3asorax, KOTOpble He MMeeT CMBIC/IA JlaBaTh, Ha3bIBaeTcs, B yacTHOCTH, “geall fri
‘mfaisneis tadhat” (CIH: 18) — «3asor Ha 3HaHUe O 60pax». CKopee BCero, peds MJET O JUIIaXx,
CKPBIBAIOIIUXCsSL OT OTBETCTBEHHOCT! B CAaMOM IINMPOKOM CMBIC/Ie CJIOBa (TaM Ke, HaIlpuMmep,
Ha3BaHBI JKeHBI, cOeXXaBIlye OT My>Ka, a TaK>Ke CBIHOBbs, CKPBIBAIOIINECs OT 0053aHHOCTI CO-
Jep>kath mpecrapessix pogutesei). B remrage LXII mepeunciaenst ceMb Gersenios, Haxozs-
IITVIXCS BHE 3aKOHa, U cpean Hux — “taid cu faendil” (CIH: 55) «6erusrit Bop (?)», ckopee — de-
JIOBEK, COBePIIMBINNII ITPOTUBO3aKOHHOE JIeJICTBIE B I1eJIOM.
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Kaxk oTmeuaroT n cocraBuTe/ I STMMOJIOTMIECKOTO CJIOBapsl, AeVICTBIe, COBepIlaeMoe fdid,
Ipe/CTaBIsgeT cOOOIT He CTOIBKO Kpa’Ky, CKOJBKO CKPBITHOe JelicTBue B mesnoM. Ilociennee
0COOEHHO aKTyasbHO /I 00pa3oBaHHOIO OT Hero abCTPaKTHOIO CyIIeCTBUTeIBHOTO fdide, KO-
TOpOE JINIIb B Psijie KOHTEKCTOB MOKHO IIepeBeCT! KaK «Kpaska», TOrJa Kak bO0Jjiee 4aCTOTHBIM
SIBJISIETCsl 3Ha4YeHMe «TaliHoe jelictBue». Cp. B KOHTeKCTax: ben tdide ‘11000BHHIIA; IIIIOXa’
(OYKB. «KeHIIHa TaltHOTO JeMCTBU»), clann tdide ‘He3akoHHBIe feTi’ (OYKB. «IIOTOMCTBO Tall-
HOTO [JeNCTBUsI»), cen tdide ‘OTKPBITO, OTKPOBEHHO (OYKB. «0e3 TallHOTO JeVCTBUs»), 1 tdide
‘cKpBITHO (B ®TMMOIOIMYecKoM cioBape K. Bangpueca npusogurcs napastens ¢ ppaHi. 4 la
dérobée® ‘raitno, Boposcki’) u rp. Coueranme duinetdide, KoTopoe OyKBaJbHO MOKeT OBITH Ile-
peBe/ieHO KaK «Kpaka JeJoBeKa», O3HadaeT «TarHoe youricrso» (Kelly 1988: 128). To >xe Mok-
HO CKasaTh 1 O codeTaHmu comnaidi i tdidi, 0003HavaIOIeM IIPOTUBO3aKOHHBII CTOBOP C IIeJIbIO
HaHeCeHIs1 BpeJla KoMy-11060, HO coBceM He KpaxKy (Thurneysen 1925: 356). CemaHTuKa «I1pu-
CBOEHIIe Yy>KOTO MMYIIECTBa» Y JAp.-UpJI. tdide BCTpedaeTcs CKopee peJKo, OJHAKO HallTU Ta-
KIie IIpuMepsl MOXHO. Tak, HanpuMmep, B TpaKTaTe O IMEHUTEHINAINAX TOBOPUTCS, YTO CEMb
JIeT TIOKasIHUs C/lelyeT TOMY, KTO «MMeeT OOBbldall 3aHMMaThCs Kpa’kaMy M BOPOBCTBOM (gait
taidiu) cobcTBenHOM amgHOCTH U XXagHOCTN» (Gwynn 1914: 154).

B coBpemMeHHOM MpJ1aHACKOM sI3bIKe JleKceMa tdidh canTaeTcst ycTapeBlIlell 11 ee 3aMeHILIO
Ipyroe 6a3oBoe MOH:ATHE (CM. HIKe), OJHAKO, KaK IOKasbiBaeT ciaosaps 1. AunHHMHA, oTpa-
KaIOIIUII COCTOsIHME sI3bIKa Ha Hadasao XX B., KOMIO3UT eachtdidh ‘KOHOKpaZ’ IO CUX IIOp SIB-
nsercsa ynorpeburensHsM (Dinneen 1927); cp. Taxcke eachtaidhe ‘3nmozeir’. AbcTpakTHOe CyIIie-
CTBUTeNIbHOe tdidhe MeeT orpaHNYeHHOe yIIOTpebIeHre co 3HaueHNeM «BOPOBCTBO», HO boJee
9JaCTOTHO B 3HAUEHNN «CyIpy>KecKasl M3MeHa» (KaK TallHOe JeVICTBUE, CP. PYCCK. 60posamb =
1peAt000deiicmeosamo).

B morranzackomM ofHMM 13 6a30BBIX 00O3HAUEHUII BOpa IO JaHHBIM CJIOBapeil sBJIIEeTCs
méirleach (x ip.-upJ. meirle ‘rpabesK. He3aKOHHOe JielICTBIE, IIPe/II0JI0KUTEIbHO — K mer ‘Oe-
symue, oay>KgaHne’), ofHaKo pedIeKCoM IIOT/I. tdid MOXKHO CIUTaTh 3apUKCUPOBAHHOE B CP.-
aHrJI. (ouas.) obo3HaueHme Jauckl tod (Breeze 1994).

Mrak, cemaHTHyeckoe 1ose Ap.-upJi. abCTpaKTHOTO MOHATHA tdide oXBaThIBaeT IIPOTUBO-
3aKOHHBIE U TalfHbIe JIeVICTBUSA B I1€JI0M, OZHMM 13 KOTOPBIX, KaK MBI IIOHIMaeM, MOKeT OBITh
1 BOpoBcTBO. IIpy 5TOM Bce Ke, UYTO KacaeTcsl JTIeKCeMBI tdid, KOTOPYIO MBI CIMTaeM VICXOJHOIA,
TO ee CeMaHTIKa, Cy/isI 110 JOBOIBHO MaJIOYMCIEHHBIM VM OTPaHIMYeHHBIM I0OPUANIecKOil 00.1a-
CTBIO IIpMMepaM, Ha 5TOM (OHe BBITJLIAUT OoJlee y3KOI 1 JIeTICTBUTEIbHO OrpaHIMYeHHOM CKO-
pee obosHaueHnsMu Bopa. [lo muenmio @. Kennn, B paHHeM MpJaH/CKOM OOIIeCTBe MJes
TalfHOTO BOPOBCTBA (T. €. BOPOBCTBA B HAIlleM IIOHMMaHNM CJIOBA) ellle He Oblaa ITOJHOCTBHIO
cpopMupoBaHa KaK Ha IOpU/MIECKOM, TaK M Ha COIIMO-MEeHTaJIbHOM YPOBHe, I ee IOsBIeHIe
OBLIO BBI3BAHO CKOpee 3HAaKOMCTBOM C BeTxmm 3aBeToM, 4eM eCTeCTBEeHHBIM pa3BUTHEM CaMO-
ro upanjckoro obmectsa (Kelly 1988: 147). Takum o6pa3oM, Kak MOXKHO ITPeJIIOJI0XKUTD, MIC-
XOJIHasl ceMaHTMKa tdid orpaHm4mBasach 0b03HaUeHNeM «JIHIla, COBepIIalollero TaiHoe Jei-
CTBUE», I B KauecTBe areHca JieKceMa B JlaIbHelIIIeM He BblJiep>Kajla KOHKYPEeHIINN C JPYTUMI,
OTYaCTV CMHOHMMUYHBIMU €1 JIeKceMaM, TOT/la KaK BTOPMYHOe abCTpaKTHOe IOHATHE «Tali-
HOe JIeJICTBJe» OKa3a/I0Ch Topa3fio 00Jiee BOCTpeOOBaHHBIM SI3BIKOM.

BosmoxxHO M pyroe passepThiBaHME CeMaHTUYeCKOro cleHapusa? MoxkHo mpesrioso-
>KUTD, YTO He IIPOM3BOJHBIM, HO HAaIIPOTMUB — MCXO/HBIM MJIM IapaJle]bHbIM 0OpasoBaHMeM

° ®panry. rraron dérober MeeT CTOKHYIO CeMaHTHKY, OJJHAKO OCTAeTCs B PaMKaXx TOJIL: «Kpaska — CKPBITHOE
JIeTiCTBIe — JIMIIIeHNe Jero-J.». VIHTepecHo, 4To ABJsACh TepMaHCKUM 3aMCcTBOBaHueM (cp. HeM. Raub ‘rpabex’),
OH II03/iHee IIOJIy4IJI 3HAUEHUsT «JjeJIaTh UTO-JI. CKPBITHO» U «JIUIIATh, U30aBJIsITh» (Cp. dérober qn au danger ‘uzbas-
JISITh KOTO-JI. OT OIIaCHOCTIT).
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OT «IJlarojia CKphIBaHMsA» CTaJIO COOTBETCTBYIOIIee abCTpaKTHOe CyIllecTBuTe bHOe. B pasHbix
A3bIKaxX Ha MOP(OJIOIMIECKOM YPOBHE IIpOCIeXXIBaeTCsl pasHOHaIpasieHHas gepuBamys. Cp.
BTOPUMYHOE PYCCK. C61MOmMamcmeo, NU3Ha4aJIbHO — «Kpaka [JEpKOBHOTO IMYIIECTBa».

Ap.-upJ. tdid IpUHaAIeXXUT K JeHTaJbHBIM OCHOBaM, KaK IIPaBUJIO, MMEIOLIUM JleBepon-
aJbHOE IIPOVCXOXK/eHue («TOT, KTo JesnaeT X»). Kak cunraer Typueiisen (Thurneysen 1936a:
212), paHHOe OOpa3oBaHMe SBJSIETCA BTOPUMYHBIM; Ha OOJlee paHHeEM DTarle jJekceMa B popMme
tdith oTHOCHIaCh K HEMOTUBMPOBAHHBIM [IJIs1 HOCUTE/Iell apXadecKuM -io-OCHOBaM (Kak 1 cJ1a-
BSIHCKMI KOTHAT); IIPeJIIONOXUTEeIbHO OT Hee 1M OBblJIO 0O0pa3doBaHO abCTpaKTHOE CYIeCTBU-
TesbHOe tdithe ¢ GoJlee MMPOKON ceMaHTNKON. BosamoskHo 1 9T10? CKOpee, 0b6a c0Ba BOCXO-
IST K He COXPaHMBIIEMYCs B MpPJIaH/ACKOM IJIaroyy *tei-, KOTOPBIL B CBOIO OYepesb BOCXOZANT
K 1.-e. *(s)teh,- ¢ mpeAI0I0KUTENIbHO ICXOJHBIM 3Ha4eHeM ‘CKpBIBaTh’, HO He ‘KpacTh’.

Cresyer oTMeTMUTDH, OJHAKO, YTO OOM/IME KOTHATOB I.-e. KOPHS C OOIIMM 3HaueHueMm
«KpacTh, BOp» JOCTAaTOYHO BEJIMKO, UTO B CBOe BpeMsI 3acTasuio erte [TokopHoro gpukcupoBath
y BBIJIeIEHHOTO MM KOPHs *(s)tdi- ncxo/jHOe 3HaueHne ‘TaitHO 4Tto-To OpaTh’ (IEW: 1010). Cp.
HallpuMep, IIpUBeIeHHOe MM CaHCKp. tayi- ‘Bop’ u ap. bojee Toro, x 9TOJ XK€ OCHOBE BOCXO-
JUT XeTTCKUI riaaron ta-a-i-ez-zi ‘Kpagetr’ (Kloekhorst 2008: 809), KOTOpEI, Cyast IO TeKCTaM
XeTTCKUX 3aKOHOB, MeJT JlaHHOe 3HaueHue yxe Bo II Teic. g0 H.5. (Hoffner 1997: 60, ff.). Ho B
TaKOM CJIydae pyccK. maiita, maumv JOJKHBI IIpe/icTaBaTh KaK BTOPUYHBIE CeMaHTH4ecKue 00-
pa3oBaHNs 110 OTHOIIEHNIO K IJIaroJIy BOPOBCTBA, UTO, KaK OBLIO ITOKa3aHO BBIIIE, TeOpeTIde-
CKI1 BO3MOXKHO, HO — C O4YeHb CIJIBHBIM JlomyiieHneM. Ecin obiecras. riiaroa *taiti, co 3Ha-
JeHMeM ‘CKpBIBaTh, JleJlaTh HEYTO TaifHO IIpeJiCTaBJIeH B HeCKOJBKUX CAaBSHCKMX S3BIKAX, OT-
HOCAIIMXCS K PasHbIM IPyIIaM (Yelrck., CI0BallK., IT0JIbCK., CepOO-XOpB., OOJIT.), TO COOTBETCT-
BYIOII[UII areHC — TOJIBKO B pyccK. 1 cep6o-xops. (Derksen 2008: 489).

AbcTpakTHOE CyLIecTBUTeNbHOe, KaK ITpaBU/IO, CeMaHTHYeCcKy IIupe, 4eM MMs areHca,
O/JHAKO COIIOCTaBJIeHNe C MpUBe/leHHBIM BhIIe (PpaHIl. IIaroJoM dérober ‘TpabWUTh, KpacTh;
JIMIIaTh, OOJIerdaTs’ IIOKa3bIBaeT, YTO B yKa3aHHOM CeMaHTHYeCKOM II0Jie HeIpPOCTO OIpe/jie-
JINTH HallpaB/IeHNe CeMaHTUIeCKO JepuBaliy, IIOCKOJIbKY, KaK U B psjie JPYIUX CIydaeB, MBI
yMeeM JIesIo He C CyMMOJ 3HadeHM 1, HO C aMOP(HBIM CeMaHTUYEeCKUM KOMILJIEKCOM, DKCILIN-
LIMTHBIE peain3aliuy KOTOPOTro MOIYT OBITh He Bcerjia 3apMKCUPOBaHbI Ha S3BIKOBOM YPOBHeE.
B cBeTe ckazaHHOTO BHOBb BO3HIKAaeT BOIIPOC O IIPaBOMEPHOCTI PEKOHCTPYKIIUU apXandecKo-
IO 3Ha4eHM:sl y HeCKOJIbKIX KOTHATOB OJJHOTO MCXOJJHOTO KOPHSI.

Apyrue ap.-upJ1. JeKCeMBI CO 3HaueHMeM ‘BOp’ KBaaMPUIUPYIOTCA KaK pejkue, MaJo-
YIOTpeOuTeIbHBIE Y OTHOCAIINECS K IPYIIIIe «CJIOBa U3 Iyoccapues». He coBceM sicHa m mx
ceMaHTHKa. Tak, K IMOJOOHBIM peIKUM CJIOBaM OTHOCHUTCS Jp.-UpJ. serb — MaloymnoTpeon-
TeJbHOE CJIOBO CO 3HaueHMeM «JINIIO, [JeNCTBYIOoIlee BHe 3aKOHa», KOTOpPOe COOTHOCKUTCS
C BaJLI. herw ‘M3THAHHMK, HAPYIIMBIINI 3aKOH', TO €CTh TOXKe He COBCeM BOP (CJIOBO HEsICHOM
atumosiornu, cM. LETA R, S: 5-91).

AmnanornmyssiM 00pa3oM, KaK HI CTPaHHO, MaJOyIOTPeOUTeNbHBIM OKa3bIBAeTCs B JIpeB-
HepJIaH/CKOM U Takoe ob03HaueHue Bopa Kak téol, mepezaoliee 1ei0 He CTOJIBKO TaifHOTIO,
CKOJIBKO SBHOTO, HO IIPM STOM CIIOpaJM4eckoro OTHMMaHUs cOOCTBeHHOCTH. /lekceMa, Tpef-
IIOJIOKUTE/ILHO, BOCXOAMT K IJIarOJIbHON OCHOBE tlen- ¢ JJOBOJBHO HIMPOKUM CIIEKTPOM 3Hade-
HUIL: ‘OTHMMaTh, OoTOMparte, rpadbuth u 1p.” (cMm. Thurneysen 1936a: 212). CooTHOCHMMBIA C
repM. IIy4KOM IJIarOJIBHBIX OCHOB C OOIIell ujeeil genpusaruu (M ¢ s-mobile), rraron tlenaid
MMeeT Ha3a/M30BaHHBIN IIPe3eHC, OJHAKO ero IpereputHas (popma titiil COOTHOCUTCS C JIaT.
tollo, 9TO0 B 1I€JIOM [JEeMOHCTPUPYET CeMaHTUYeCKUIl IIepexo], «OTHUMaTh, OTOMpaTb» —>
«KpacTtb». Kak et Bangpuec, «riaroast BOpoBcTBa U rpabeka JOBOJIBHO MHOTOUYVICIEHHBI
U BapbUPYIOT B MHA0eBpornerickoM. CeMaHTIKa ‘HeCTH, YHOCUTD, OTHUMATD ITpe/ICTaBJIsAeT CO-
©oi1 JIMIITh OJVIH U3 YacCTHBIX caydaes onmcanus éoposcméa» (LEIA T, U: T-79). CxazanHoe, 6e3-
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YCJIOBHO, BEPHO, OIHAKO, KaK MHe Ka’keTcs, B JaHHOM Cjydyae Ba’kKHa (puKcalus ceMaHTuJe-
CKOTO C/IBUTa BO BpeMeH! (1 1107, BAMAHMEM XPUCTUAHCKOM TPaJUIIN): TaK, aKT «OTHUMaH»
IIpeBpallaeTcs B IIPOTUBO3AaKOHHBIN 110 Mepe pa3BUTIS CAMOJ 3aKOHOJAaTeIbHOM TpaJyLII.

Ap. upa. gataid ~ coBp. upAa. goid Kak 6a30BBIN T1ar0a BOPOBCTBA:
ceMaHTMYeCKOe pa3BUTHeE U IIpejrnoaaraeMast 9TMMOAOT VST

B pa6ote K. YoTkuHca 06 nH0eBpoOIIerickoil opugmndeckoir TepmuHonornn (1971) keant-
CKasl Iopudeckas TpajuIis He paccMaTpUBaeTcs, ITIOCKOJILKY Ha3bIBaeTcsl UM OoJjiee apxan-
YecKoll, 4eM PpUMCKHe 3aKOHHI V B. o H.». TeM MHTepecHee IIOCMOTpeTh Ha JipeBHeMpJIaH/l-
CKIe I0PUANYECKNe TeKCThI, C OJHOM CTOPOHEL, U JIEKCUKY BOPOBCTBA, C Apyroi. /JaHHbI Ma-
Tepuas MOXeT IPeJloCTaBUTh JaHHbIe JJIs IIPeJIIOI0XKIUTeTbHON PeKOHCTPYKIINY ceMaHTIJe-
CKOTO pa3BUTI 1, KPOMe TOTO, IIPO/IeMOHCTPUPOBaTh ApyTue 6a3oBble ceMaHTeMBbI IJ1arojIoB
«BOPOBCTBa», KPOMe y>Ke U3BEeCTHBIX «CKPhIBaTh» U «OTHMMATb».

Tak, xak rtokassiBaeT @. Kesiu, ccpliasich B OCHOBHOM Ha TEKCTHI ['emraji, 4aeH obIecTsa
MMeeT IIpaBO IIPUCBOUTH cebe Uy>Koe MMYIIeCTBO, eC/IM OHO HaXOJUTCS B TOpsIlleM JoMme, Ha
JHe o3epa, B Ielepe, Ije SBJIAIOTCI IPU3PaKy, Ha Tesle YOUTOTO B CpaskeH!M U IIPOCTO Haii-
neno Ha gopore (Kelly 1988: 148). JaHHbIiT aKkT Kpa>kell He SIBJISETCSA U CBepPIIAIOIINIL eTo He
cunrtaetrcst BopoM. Ho, 4To mHTepecHO, Kak IMOKa3aHO B CIIelMaJbHOM TpaKTaTe O BOPOBCTBe,
Bretha im Gata (Hull 1956), He xBanmduIupyercs Kak BOPOBCTBO U IIPYUCBOEHIE YY>KOTO UMY-
IIIeCTBa, He B IIOJIHOM Mepe y3aKOHeHHOe: pedb 1/leT B OCHOBHOM O ITPOZyKTaX CeJIbCKOIO Tpy/a
(Mega, IT9EIMHOTO POsl, 3a0/ Ty JUBIINXCS OBell, JoIIazeli, cobak, 3/1akoB 1 Ipou.). B Tpakrare,
KOTOPBIJ IPUHATO JaTUPOBaTh yKe I103/He-ApeBHeunpiaHAckuM nepuozoM (T.e. VIII-IX B.)
B KagecTBe 06a30BOJ OCHOBBI ODO3HAYeHIsI BOpa yIOTpeb IAeTcs He OIicaHHOe HaMu tdid, Ko-
JupyIollee TallHOe JleliCTBIe B IIIMPOKOM CMBICJIe CJIOBa, a c1oBocodyeTtanne N=Vb. (rel.), B ko-
TOPOM OITOPHOJ JIEKCeMOJ fABJAETCA OOO3HadeHMe My>ka (’KeHBI, 4eJOBeKa), JOITOJTHeHHOe
«IJIaTOJIOM BOPOBCTBa»: fer gatas. To eCTb [l DTOTO Iepuo/ia MOHATHIE «BOp» MpeJcTaeT Kak
JIUIIL HaxogsdIeecs B cragum gopmuposanns. CyddukcanbHoe obpasosaHme gataige ‘sop’
(coBp. upa. gadai, moT. gadaiche) faTupyeTcs y>Ke cpeiHeUPIaH/[CKUM IIePUOJOM.

B kauectBe 6a30BOTO [IJIs1 JaHHOI, OTHOCUTEJIHLHO HOBOIT JJIsl OOIecTBa ujeu (B OTIndue
OT OTKPBITOIO rpabeska My, HallpOTUB, 0OOOIIIEHHOTO «TalfHOIO JIeVICTBIS») SA3BIK MCIIOIb3yeT
IJ1aroJ1, M3HavyaJbHO CEMaHTUKI BOPOBCTBA He MMEIOIINII, HO pa3BUBIINIL ee IIpU Iepexojie OT
JpeBHe- K paHHe-HOBOMPJIaHJCKOMY S3BIKy, a MMEHHO — IJIaroJ gataid, obyazaiommii Ha co-
BpeMeHHOM BTalle Bbl/leJIeHHBIMY HaMI BBHIIIIe CeMaHTUIeCKMMY KOMIIOHeHTaMMI: TaifHoe Jei-
CTBIUe, 3aHTePeCOBaHHOCTh areHca, JelpuBalis 1 HaHeceHUe yiiep6a. OgHako B 6osiee paH-
HIUX pUKcalMsAX IJ1aroja MOTYT OBITh OTMeUeHBl 3Ha4eHIs], pealn3yIolye JUIIb KOMIIOHEHT
«genpusanys». Cp. n3 «a3bika I'moce»:

ni gati eronn On «He ammay >xe Hac (OyKB.: Ha Hac) HTOTO».

ITpumep mpezcrasisieT coboit riaoccy K Ilcaamy 86, ctuxy 15 — (pycck.) — «...Ts1, ['ocmio-
Ju1, 6OraThlil 61aTOCTBIO ¥ BEPHOCTBIO.

Cp. Takxe 13 3aKOHOB (O TOM, 4TO He MOXKET OBITh U3BATO U3 UMYLIECTBa JJOMa B KayecT-
Be IJIaTHI 3a JOJIT):

na hi gatus sirg dona macaib beca «Taxxe He TO, YTO AMIIaeT 6OJIE3HM MaJIEHbKIUX JleTeli»”.

7 merorcs B BUAY MI€HKM M KOTsTa.
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VHTepecHo, 4TO B OJHOM 1 TOM Ke TeKCTe KOMIIMJISITOP MOXKeT C JIETKOCTBIO YIIOTPeO /IsATh
rjaroJ gataid B pa3Hbix 3HadeHMsAX. Tak, Hanpumep, B care «lloxumenne crag ®poexa» (naTm-
pyeTrca nmpumMepHO HadasoM X B.) IJIarojl yIoTpeOJeH Kak B «JelpUBaTUBHO-AMCTaHIIUPY-
IOIeM» 3HaUYeHI!, TaK U B 3Ha4eHUM ‘KPacTh’, yKe pasBUBIIEMCs K 9TOMY IepuoJy:

gataid (pres. 3 sg.) a étach de iarum (Meid 1967: 7, 183) «cHUMaeT OH CBOIO OJ€Xy TOTja»;
ro gata (perf. pl. pass.) do bai (Meid 1967: 13, 320) «yKpaZeHbI TBOU KOPOBBI».

Cp. Taxke (13 «Knutus cearoit bpurnter», VIII B.):

in tan ba mithig a gait de chigh... (O hAodha 1978: 5, 34) «korza 6BUTO BpeMsi OTHIMAT
ee OT Ipy/u».

DyKkB. «ee OTHMMaHUsI OT TPYAN», CPp. aHAJOTMYHOE PYCCK. YIIOTpeb/IeHNe «OTHUMATh pe-
OeHKa OT IPyAN» = «OTCTPAHUTD, AVICTAaHIIMPOBAaTh», B COBPEMEHHOM MPJIAHJCKOM VCIIOJIb3Y-
eTcs JIpyroli raaros u oboport: tog an leanbh as gcioch, 6yxs. «6pats oT...». Takum obpasom B
KadecTBe MCXOJHOTO Y IJaroja gataid MOXXHO HaMeTUTh 3HadeHMe «JMCTaHIMpOBaHMe», Hell-
TpasbHOe yIoTpebeHne ¥ OTCYTCTBIE yKa3aHUs Ha 3allHTEPeCOBAaHHOCTh CyOBeKTa, a TakKe
IIpUYMHEeHNe Bpeja.

CemaHTHUecKoe HIOAHCUpOBaHUe, KaK IIOKa3bIBaeT aHaIM3 KOHTEKCTOB, MOXKeT BBIpa-
>KaThCsl IIPY ITOMOIIY ITpesyioros. Tak. rmpejior ar ‘Ha’ BKJIIOYaeT B ceMaHTIYecKoe I10j1e KOM-
IIOHEHT «IIpUHeceHle Bpeia» (YTO ellle He JeJsaeT ero IJ1aroJIoM BOpoBcTBa). CM.:

Gataid Bodb a muccaidecht n-airi, gatar (pass.) dana a muccaidecht ar in fer attaith
(Windisch 1891: 244) «otHuMaeT bozb ero cBuHel y Hero, OTHMMAaIOTCS CBMHBM TOT/ia JKe Y
My>Ka Ha ceBepe».

Cp. Taxke n3 Xurus bpurnrsr:

Ba saeth lia brathrea gait di-si in tinscrae erru (O hAodha 1978: 5, 145) «6bp110 06U AHO ee
OpaThsM, YTO OHa AMIIAeT VX BBIKyIla HeBeCThI» (OYKB.: «OBLIO OOMAHO C ee GpaTbsiMM
AVIIIIEHVIe OT Hee->Ke BBIKyTIa Ha HIIX»).

B psize KoHTeKCTOB MBI BUVIM OOO3HaUYeHMe 3aHTepecoBaHHOM Jenpusaiun. Hanpumep:

Gatsait latraind da thore diib (O hAodha 1978: 2, 58-9) «ykpaau pa36oitHuKu gB0MX (CBU-
Hell) U3 HUX».

B nociesnemM KOHTeKCTe IIpesoI0KUTeIbHO He pealn30BaH KOMIIOHEeHT 4 (TaiiHoe jeli-
CTBIeE), 4TO IIOATBeP K/JaeTcs BhIpakeHreM areHca cyi. latraind ‘pazboitHuki’ (J1aT. 3aMMCTBO-
BaHue).

Texct npaangckoro Kurtust c. Bpurnutel gatupyercsa npuMepHo KoHroM VIII — naganom
IX B. To, uTO B HEM ynoTpebJeH OfUH M TOT >Ke IJIaroJ gataid B pa3HbIX 3HaYeHVIX (‘JIMINATH,
OTHMMaThb, OTOMpPaTh, TPAOUTE’), IEMOHCTPUPYET HeCTabMIBHOCTD IO CeMaHTHKU /I paHHeTro
Iepuo/ia, C OJJHON CTOPOHBI, 1 Hepa3/InmieHne I0pUANIeckoro ynorpebdieHns I;1aroja 1 ero ke
MICIIO/Ib30BaHMs B OOBI/IEHHOI pedn, 4TO CKOpee eCTeCTBeHHO.

Apyrue KOHTEKCTHI YIOTpeO/ieHMs IJjaroja JeMOHCTPUPYIOT B IIepBYIO odepelb MJel0
«JIMCTAHIIMPOBaHM», HO B ellle OoJiee IMPOKOM 3HadeHMM. Tak, CTaHOBUTCS YCTOMYMBBIM
obopor gataid de... ‘om-numaem om...” IpU ONMCAaHUM CHATUA ofeX/pl. Hammpumep: iar sin ga-
taid Findabair a hétach de (Meid 1967: 8, 210) «mmoc.te »Toro cunmaer Punzabaip CBOIO OJeX-
ny» (OyKB.: «OTHMMAaeT OT Hee», Cp. TaKXKe PYCCK. c-HUMamb B aHaJIormaHom 3Hadenun). Cp. yc-
TorumBbIi 060opoT: gatar dibh 7 dénaidh bhar ffotraccadh «pasnesaitrecs m moriTecs» (gatar —
subj. pl. pass.). B coBpemeHHOM Mp1aH/ICKOM O0OOPOT BBIIIEN U3 YIOTpebIeHNs, HO, YTO MHTe-
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pecHO, 3aMeHeH JIpyTUM IJIar0J0M, KOTOPbINi MOXKHO ObLIO OBl yCJIOBHO Ha3BaTh (PPa3OBBIM:
bain ‘w3Biexars, yAaaATe U 1p. ¢ mociaenorom de: td mo chuid éadai bainte diom agam
«s1 pasgiencs» (OyKB. ‘©CTh MOsI YacTh OZIeKJBI yzladeHa oT MeHs y MeHs'). Cp. TakKe JManekT-
Hoe: bhain si an leanbh den chioch «oTHsi1a 0Ha pebeHka OT rpyan». Takum 06pazoM MBI BI-
JVIM, 4TO Jp.-upJ. gataid ob1ajaeT JOCTaTOYHO IIMPOKON CeMaHTUKOM, 0ObelHeHHOM ujeer
genpusanym B 1ie1oM. Co BpeMeHeM ceMaHTHYecKoe I10JIe Cy>KaeTcsl /o «BOpOBCTBa». Ipes-
ITOJIO>KUTEIbHO, CeMaHTUIeCKUII ITPOIIeCC CBA3aH C aKTyaau3allyeil CaMOro IOHATUS «BOPOB-
CTBO» B UPJIaH/ICKOM OOIIeCTBe B I1eJIOM.

VurepecHo Takke, 4To 06pasoBaHHOe OT Iy1arosa gataid NA B psijie KOHTEKCTOB COXpaHseT
OOIITyIO CeMaHTUKY «He3alHTepecoBaHHOI JenpuBanymn». Tak, B mosme konna XVII B., nann-
CaHHOI OT JIMIla OOOJILIIIEHHON ¥ ITOKMHYTON >KeHIIVHbI, COBpaTuTe/Ib HasbiBaeTcs: gaduighe
an gaire (Gwynn, O'Reilly 1921-23: 84), 6yks. «Bop pazoctu». Cp. takke gaduidhe na
geamhoidhche «Bop 3umHeit Houn» (Bergin 1920: 99), o ckasutese u apducre, T. €. Tex, KTO
JIMIIaeT 3IMHIOIO HOUb XOJI0/la ¥ YHBIHMA. JlaHHble yIIOTpeO/IeHnsI KasKyTCsl Ha ITepBbIi B3IJIAT,
BTOPUMYHBIMI, TO €CTh CEMaHTMKa JeIIpMUBaLINY, COJepKalljascs B IJ1arojlax BOPOBCTBA, aBTO-
MaTu4ecK! JlaeT BO3MOXKHOCTb MX MeTapOpUIecKoro yroTpedeHns (Cp. pyccK. «KpacTh Bpe-
Ms1»). OlHaKO MpUBe/ieHHbIe BBIIIe IIPYMePHI CBUETENbCTBYIOT O TOM, UYTO «BOP 3MMHe HO-
91», He 3alHTepecOBaHHBIN, €CTeCTBeHHO, B ITPVICBOEHNMM XOJIOJa M YHBIHUA, U He IPUHOCS-
Ui Bpesia, peannsyeT Ooslee paHHee CeMaHTIMYECKOe OCMBICJIeHNE SI3BIKOM BepOasbHON OcC-
HOBBI B 11esoM. Ha camoMm geste, kak MHe KaskeTcsl, B JJaHHOM C/ly4dae Ipe/I1o10XKuTeabHo (!)
VIMeeT CMBICJ BHOBb TOBOPUTH CKOpee He 00 O/HOHAIIpaBJeHHOM CeMaHTIIeCKOM Pa3BUTUN,
HO O ITOTEeHIIMaIbHOM CeMaHTHKe, CKPBITON B BepbaIbHOM KOMILIeKce B 11e/JoM. JlaHHast MBIC/Ib
HOJKPEIIAeTCs U IpeIiogaraeMoi STUMOJIOTHEN JIE€KCeMBI.

[Tpenno>xeHHble STUMOJIOIMHU 6Aa3MPYIOTC Ha HEKOI CeMaHTMKe, KOTOPYIO KasK/bIl KBa-
muduuupyeT Kak MCXOAHYIO. B cioBape m.-e. cuHOoHUMOB K. Baka saeTcsa sTumosorus mpoi.
Qataid, 6a3UPyIOIIAsICs Ha ITO3JHEM 3HAYeHM «KpacThb». [Ipyu 9TOM aBTOp IbITAeTCs gaTh MO-
TUBALIMIO CEMAHTMYECKOTO Pa3BUTII U IIpeJIaraeT COOTHOCUTD MPJIAaHACKYIO JeKCeMy C JIUT.
godas ‘ckymiocts, amyHocts’ (Buck 1949: 789), mpeanosaras TeM caMbIM B Halllell cucTeMe KOM-
IIOHEHTOB B KayecTBe 0a30BOTO KOMIIOHEHT 2 — «3alfHTePeCOBAaHHOCTh B ITPMCBOeHNY OOBeKTa X».
DTO B3IV «CO CTOPOHBI», KOTOPHIIL U IIpe/IioIaraeT IOBepXHOCTHOCTD.

B cBOe BpemsI MOIIBITKA /JaTh STUMOJIOTHUIO I1aro/a gataid Oblia IpesIoKeHa psAOM KeJb-
TOJIOTOB, KOTOpbIe UCXOJAW/INM U3 TOTO, YTO JieKceMa COOTHOCUTCS C Jp.-UpJl. gat ‘TIpyT, BeTKa,
posra’. Tax, P. Typueiizen (Thurneysen 1936b) cootnocun up.. gataid — gat ¢ nat. hasta ‘kornive,
IpyT, >Ke3.1 (3aMMCTBOBaHIe U3 Jl0-1.-e. cybcTpaTa (?) — De Vaan 2008: 280) u rorck. gazds
‘xompe’ (¢ HesACHOM »TUMOOTNeNl — Lehmann 1986: 155). AannHas nzes Obl1a mojgep>KaHa 1
passura T. O’Paxmiim, KOTOpbIN IIpeI0KII UCXOAUTh U3 CeMaHTUKU Jp.-UpJl. BTOPUIHOTO
npesepbaJbHOrO OOpazoBaHMs — tris-gataim, tregtaim ‘poH3alo, Iopaykalio KombeMm (M3 tris
‘CcKBO3b, uepes’ + gat-). VIm Oblia mmpejioKeHa caeyIomas JMHNA CeMaHTUYeCKOTO Pa3BUTIAA:
npoxsarue — omHumanue, 60poscmeo (Cp. Takke OJIM3KOe ceMaHTHYeCKoe pasBUTHe B JIp.-UpPJL.
creach: ompesanue, omcexanue — zpabex, O’Rahilly 1942: 169). Buaumo, 4ro-To mo06HOe MOX-
HO IIPOCJIeJUTh B PYCCK. C6UCMHYMb B 3HAYEHNN «COBEPIINTD ObICTpOe AericTBue». CeMaHTIKa
IjaroJa B JjpeBHeMpJIaHJCKOM, OJJHAKO, JieslaeT JJaHHYIO PeKOHCTPYKIIUIO MaIOBePOSTHOIA.

ITo apyromy nytu nget P. MaTtacosud, KOTopbIit B «OO0IIeKeIbTCKOM STIMOJIOTYEeCKOM
cJI0Bape» CIIpaBe/IMBO BhIpa’kaeT COMHEHNUe B TOM, 4TO JAp.-MpJl. gataid COOTHOCUTCS C Jip.-
upJ1. gat ‘UBOBBII IIPYT, JI03a, po3Tra’, U IpejiaraeT BO3BOAUTS IJ1aroJ (6oJiee paHHsAs popma —
gotaid) k n.e. *g"osti- ‘rocTh, X035AMH’ (OTKyJa TakXKe JaT. hostis ‘Bpar, uy>Ke3eMelr’, Ipu 1.-e. *st >
OK *ts, Matasovi¢ 2009: 155). Teopermyeckn Takasl Jepusalyisi BO3MOXKHA, HO JIMIIb B TOM
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clydae, eCIM MBI IIpM3HaeM M3HaJalbHYIO CEeMaHTUKY OCHOBBI KaK KOAMPYIOIel 1ei0 BOPOB-
cTBa (KaK HaHeceHus yiepba). JaHHoe mIpejIloOoXeHMe, aBTOMaTHMYeCK! BBITeKaloIllee 13
njen MaTacoBnda, Ka’keTCsl HaTSHYTBIM U IIPOTMBOPEUYUT MICTOPUYECKOMY PasBUTUIO CeMaH-
TUKMU IJIarojia (CM. BBIITIE).

bosee mepcriexTnBHOI IIpesicTaeT JepuBalis, Takke 6asupylomascs Ha ero IpeJIo,o-
SKeHMI O COOTHeCeHMM C JiaT. hostis, HO paclieHMBaloIlas «Jy>Kol» Kak cTaplilee 3HadeHue I10
OTHOIIIEHMIO K «Bpar» (cp. obIeciaBsHCK. gostv 1 Mpod.). B 9ToM ciiyyae cemaHTHKa Jerpusa-
UMM B IIMPOKOM CMBIC/Ie OKa3blBaeTCs IOJKpeIlJIeHHOV aHajoraMu: JaT. alienus ‘ay>xkoi’ —
alienare ‘OTHUMATL (B TOM YMC/Ie IOPUANYECKM — COOCTBEHHOCTD); OTAAIATLCS, OXJIa’K/JaThCs
(06 oTHOIIEHN:X)’, Cp. TaK>Ke aHIJL. alien ‘ay>koir’ — to alienate ‘OTHUMATD (COOCTBEHHOCTS, 10p.)’,
KoTopoe CKUT IT0J1araj caMOCTOsTe/IbHBIM pa3BUTHEM, a He JaTMHCKOI KasabKoil (Skeat 1887:
15), a TaxKe pycck. uyxoiu — omuyxderue (COOCTBEHHOCTH, IOP., a TaKXKe OXJaXKJeHMe OTHO-
mennit). Cp. Takke obIjeciaBsaHcKoe “otvt(judjati ‘nenars ay>Xum, JUIIATh 8, peannsyoniee
CeMaHTIYeCKUII ITlepexo], «IelIpuBaIisl» — «Kpaka» B 4ellIcK. 1 ciaosank. (cm. DCCH 2014: 15).
Ognako ciefyeT OTMeTUTD, YTO MCXO/HAas roiijenbckas popMa, MMelolas 3HaueHue «4y>KOoii,
Jy>KaK», B I3bIKe He COXPaHMJIach U IPeJIIOI0XKUTeIbHO (PUKCUPYeTCs B KeTbTuOepcKoM -kozis
‘roctp’. Cp. TakKe JIETOHTUICKYIO Hagmmch n3 [Ipectuno: uvamoKozis ; PlialeOu ; uvlTiauioPos ;
ariuonePos ; siTes ; TeTu (Morandi 1982: 188). IlepBas exceMa, IIpeJIIOI0KUTEIBHO, IIPe-
CTaBJIsIeT COOOI IByCOCTaBHOE MM OaxXyBpMXM B HOMUHATHUBE C OOIIell ceMaHTUKOM «MHOTIO-
TOCTeBbIN» (MHOTO-rocTel-(Mmeronuin): uvamo-kosiz < *up-mo-ghostis (Lejeune 1970-71: 458;
Delamarre 2003: 325).

VurepecHo, 4To B KauecTse IIpeTepUTHHIX (POPM JIp.-UpJI. IJIaro gataid MCIOAb3yeT CyIl-
IJIeTUBHBIe (POPMEI, OOpa3oBaHHBIe OT Ij1aroJa do-alla < do-ella ‘OTHUMaeT, MuINaeT’, IpeaIIo-
JIOKUTEIBHO BOCXO/AIIETO K OCHOBe *al-/*el- ‘ay>koii, MHOIL .

Taxkum obpa3oM, ceMaHTHMYeCKUII TIepexoJ, B JJaHHOM CJIydae IpeJcTaeT Kak JOCTYITHBIN
JIMIIb Ha yPOBHE STUMOJIOIM3alNM BepOabHONM OCHOBBI, OJJHAKO 51 CYMTAIO €TO pallyiOHalb-
HBIM 11, OOJIee TOro, IoJIaraio IepCeKTUBHLIM Pa3dpaboTKy B JaHHOM HallpaBJIeHNM MaTepua-
Jla JPYTUX SI3BIKOB, HE TOJIbKO MH/I0eBPOIIeNCKIIX®.

3aKka0o4deHue

B xauecTse 3ak/iO4eHMs IHOMbITaeMcsa CPOPMYIMPOBaTh HaIlM OCHOBHbBIe HabJIIOJeHMs,
c/leJlaHHBIe B OCHOBHOM Ha 0a3e KeJbTCKOTO s3BIKOBOrO MaTepuasa. To, 4TO IOHATHE «BOPOB-
CTBa» BTOPMYHO U He MOXKeT OBITh peKOHCTPYMPOBaHO Ha YPOBHe I.-e. JepuBalliii — DTO ove-
BuHO. OIHaKO 4MC/IO ceMaHTeM, Ha 6ase KOTOPBLIX pa3BUBaeTCs IJ1aro/Jl BOPOBCTBA B Pa3HBIX
BETBSIX 11.-€. S3BIKOB, JJOBOJIbHO OIPaHMYEHO (CM. BblJleJIeHHbIe BhIIIIE YeThIpe 6a30BBIX KOMIIO-
HEeHTa «BOPOBCTBa»), YTO IPUBOAUT K IICEBJO-PO/ICTBY Ha YpOBHe CeMaHTUKI (KaK PYCCK. mamo
u p. upJ. tdit), 4TO B OOIIEM TOXe JIOTMYHO. bosiee c10KHBIM 1 Hy>KJaIOIIMMCs, HaBepHOe, B
JaJbHelIIell peKOHCTPYKIMI C pacIlMpeHreM A3bIKOBOIO MaTepiasa OKa3aJ0Ch COOTHOIIe-
HIUe IJIarojla «BOPOBCTBa» U COOTBETCTBYIOLIEro eMy nomen agentis. B xauecrse mpegsapu-
TeJIbHOTO BBIBOJIa XOTeJOCh OBl CKa3aTbh, YTO «BOP» BTOPUYEH, IOCKOJBKY /IS OPpOpMJIeHNs
COOTBETCTBYIOIIIEeNI CeMaHTeMBI Hy>KHO 1. mmosiHoe opopMiIeHrIe MHOKOMITOHEHTHOTO TTOHSATIAS
«KpacTh» U 2. MapKMpOBaHHas Ha YpOBHe sA3bIKa ntepanus gericrsus. Ha camom geie, Bce He-
MHOTO CJI0>KHee I Hy>K/laeTcsl B JlajIbHelIlIeM aHali3e MaTepualla.

8 .y . . .
OC *tjudjv ‘“ay>xoi11, uy>kaK’ IpeJcTaB/IsIeT cOO0I paHHee TOTCKOe 3aMIMCTBOBaHIe U3 piuda ‘TiieMs, Hapox'.
9 . o .
Cwm. nepexoy; 3854 to deprive — to steal B 9/1eKTpOHHOII 6ase ceMaHTUUIeCKMX IepexoJos DatSemShift.
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Hampapienne ceMaHTHYeCKOTO pas3BUTHA B JJaHHOM CIydae He BCerjia O4YeBMJHO, IIO-
CKOJIBKY KaK «IMIIeHMe», TaK U «TallHoe JeJiCTBMe» MOTYT HeOXXMJaHHO IIpeJcTaTh KaK BTO-
puaHas gepusanus (cM. ppasil. dérober). Bo3aMOXXHO, ciielyeT TOBOPUTH O IIMPOKOM CeMaHTH-
YecKOM KOMILIEeKCe, CTOSIIIIMM 3a TEpPMUHOM, Tak cKa3aTh, in potentia. Kak Bepno nmcana A. B.
ApI00, «MHOTO3HAUYHOCTL B OOIIleM CIydae He OIpefesiseT HalpaBJIeHI Iepexola, KOTopoe
Ba>KHO JI/Is1 ITOJTBEP K/IeHN s BO3MOXKHOCTH MCTOpUYeCcKOTo Itepexofa» (Api6o 2011: 360).
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Tatyana Mikhailova. ‘Thief’ and ‘Theft’ in Goidelic: a semantic reconstruction

The primary concern of the present study is an analysis of how such notions as ‘thief and
‘theft’, which I consider to be rather late and secondary, are realized in Celtic languages in
the diachronic perspective. In this paper, I construct the original four-component semantic
model of the contemporary notion ‘theft’, and attempt to trace, on the basis of comparative
material, the development of the original notions which the model is based upon (secrecy of
action; deprivation through distancing; inflicting harm; the agent’s personal interest). Those
notions prove to be essential for the emergence and development of corresponding terms
over the course of linguistic and social evolution. The paper also contains a comparative
analysis of Slavic mamv and Old Irish taid, going back to the same Indo-European stem
whose original meaning must have been ‘secret action’ (it is also manifested in some other
Indo-European stems showing similar patterns of derivation). The work suggests the exis-
tence of a multi-directional semantic transition: not only ‘secret’ — ‘thief’, but also the re-
verse ‘thief — ‘secret’. I also suggest a new etymology for the main verb of ‘stealing’ in
Modern Irish (goid «— OI gataid), based on early uses of the Old Irish verb meaning ‘distanc-
ing’ and later ‘deprivation’ from IE *ghosti- ‘host, guest’. The semantic shift should be: alien
— alienation — deprivation—— stealing.

Keywords: linguistic development; notion of property; comparative linguistics; semantic
shifts; Celtic languages; Old Irish; Modern Irish; Scottish Gaelic; deverbal derivation.



